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	ПОКАЗНИКИ ДЛЯ ВИЗНАЧЕННЯ ПРИДАТНОСТІ СОРТУ ДЛЯ ПОШИРЕННЯ В УКРАЇНІ

INDICES FOR ASCERTAINMENT FOR A SUITABILITY OF VARIETY TO BE USED IN UKRAINE

	

	1. Вид
Species
	Суниця садова

Strawberry
	
	Fragaria ananassa Duch.

	

	2. Заявник(и)

Applicant(s)

	Прізвище, ім'я, по батькові (найменування)

Name (denomination)
	     

	
	

	3. Назва сорту
Variety denomination
	     

	

	4. Зона, запропонована для вирощування:

Zone being proposed for cultivation
	Полісся 
Woodlands
	Лісостеп 
Forest-Steppe
	Степ 
Steppe
	Закритий ґрунт 
Closed ground

	

	5. Показники 
     Indices 

	

	Показник
Index
	Значення

Value

	Урожайність, т/га

Yield, t/ha
	     

	Середня маса ягоди, г

Average berry’s mass, g
	     

	Вміст вітаміну С, мг/100 г сирої маси
Vitamin C content, mg/100 g of raw mass
	     

	Вміст загального цукру, %
Total sugar content, %
	     

	Вміст пектинових речовин, %
Pectin content, %
	     

	Вміст сухих розчинних речовин, % 

Soluble dry matter content,%
	     

	Вміст фенольних сполук, мг/100 г сирої маси
Phenolic compounds content, mg/100 g of raw mass
	     

	Загальна кислотність, %

Total acidity, %
	     

	Стійкість проти збудників хвороб, бал (1–9): 
Resistance to pathogens, note (1–9):
	

	– борошниста роса (Sphaerotheca fragariae Magn. f Jacz)
	     

	– сіра гниль (Botrytis cinerea Pers.)
	     

	– бура плямистість (Marssonina potentillae (Desm.) P. Magn. f. fragariae (Lib.) Ohl.)
	     

	– біла плямистість (Ramularia tulasnei Sacc.)
	     

	Стійкість проти пошкодження (заселення) шкідниками, бал (1–9):

Resistance to affection (infestation) by pests, note (1–9):
	

	– малиново-суничний довгоносик (Anthonomus rubi Hrbst.)
	     

	– суничний кліщ (Tarsonemus fragariae Zimm. )
	     

	Зимостійкість, бал (1–9)

Winterhardiness, note (1–9)
	     

	Ступінь підмерзання, бал (1–9)

Rate of sleight freezing, note (1–9)
	     

	Стійкість квіток до пізньо-весняних заморозків, бал (1–9)
Resistance of flowers to late spring frosts, note (1–9)
	     

	Ремонтантність: 1 – відсутня; 9 – наявна
Permanent flowering capacity: 1 – absent; 9 – present
	     

	Стійкість до посухи, бал (1–9)
Resistance to drought, note (1–9)
	     

	Група достигання: 1 – надрання; 2 – рання; 3 – середньорання;                      4 – середня; 5 – середньопізня; 6 – пізня

Maturity group: 1 – very early; 2 – early; 3 – middle early; 4 – medium; 5 – middle late; 6 – late 
	     

	Транспортабельність ягід, бал (1–9)
Transportability of berries, note (1–9)
	     

	Схема садіння 

Planting scheme
	     

	Загальна дегустаційна оцінка ягід, бал (1–9)

Test rating, note (1–9)
	     


	6. Наведена інформація є достовірною
      I hereby declare that, to the best of my knowledge, the information provided in this form is correct

	

	Ініціали та прізвище уповноваженої особи

Applicant’s name
	     
	

	

	Підпис

Signature
	
	Дата

Date
	     -     -     
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